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Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
or a combination of old and new batteries.
Always remove the batteries if the product is

not to be used for a long time or if the batteries
have run down. Never use damaged batteries.
Only use batteries of the type recommended, or
a corresponding type. Insert the batteries so that
the poles are correctly positioned. Rechargeable
batteries must be recharged using the correct
battery charger under the supervision of an
adult. You cannot recharge batteries whils they
are still in the product, and you must never

try to do so. Never attempt to recharge non-
rechargeable batteries. Never short-circuit the
battery holder.

DE

Wichtige Information zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedliche Arten von
Batterien oder alte und neue gleichzsitig. Nehmen
Sie stets die Batterien heraus, wenn mit dem
Modsell langere Zeit nicht gespielt wird oder wenn
die Batterien leer sind. Verwenden Sis nismals
beschadigte Batterien. Verwenden Sie ausschlielich
empfohlene bzw. geeignete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die richtige
Polung. Wiederaufladbare Batterien sollten mit
einem geeigneten Ladegerét aufgeladen werden —
unter Aufsicht eines Erwachsenen. Wiederaufladbare
Batterien kénnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wihrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umstanden,
Jnormale” Batterien wieder aufzuladen. SchlieBen
Sie das Batteriefach niemals kurz.

FR

Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou d€ja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
période prolongée ou si les piles sont vides. Ne
jamais utiliser de piles endommagées. Utiliser
uniguement des piles du type recommandé

ou d'un type €quivalent. En insérant les piles,
respecter scrupuleusement le sens d'orientation
des poles (+/-). Les piles rechargeables doivent
étre rechargées en utilisant un chargeur de piles
adéquat et sous la surveillance d'un adulte. Il est
impossible de recharger les piles quand elles
sont installées dans le produit. Ne jamais tenter
de |e faire. Ne jamais essayer de recharger

des piles non-rechargeables. Ne jamais court-
circuiter le compartiment des piles.
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Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporaneamente batterie

di tipo diverso o batterie nuove = usate

insieme. Rimuovere sempre le batterie qualora

il prodotto non venga utilizzato per periodi
prolungati, oppure se le batterie sono esauste.
Non utilizzare mai batterie danneggiate. Usare
esclusivamente batterie del tipo raccomandato
o un equivalente. Inserirs le batterie avendo
cura chs la loro polarita sia corretta. Le batterie
ricaricabili vanno ricaricate in un caricabattsrie
di tipo idoneo e con la supervisione di un adulto.
Non & possibile e non bisogna mai tentare di
ricaricare le batterie mentre qusste sono inserite
nel prodotto. Non tentare mai di ricaricare
batterie non ricaricabili. Non cortocircuitars mai
il portabatterie.
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Belan?(rljke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude sn nisuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als je
het product lange tijd niet wilt gebruiken of als
de battetijen leeg zijn. Gebruik nooit beschadigde
batterijen. Gebruik uitsluitend batterijen van het
aanbevolen type of een overeenkomstig type.
Plaats de batterijen met de polen in de juiste
richting. Oplaadbare batterijen moeten in een
voor dit doel bestemde oplader en onder
toezicht van een volwassene opnieuw worden
opgeladen. Oplaadbare batterijen kunnen niet
worden opgeladen terwijl ze zich nog in het
product bevinden en dit mag ook nooit worden
geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadoare
batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten.

ES

Informacién importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas nuevas
y antiguas para alimentar el producto. Extraiga
las pilas del producto si este va a permanscer
sin uso durante un periodo prolongado de
tismpo o aquellas se han agotado. No use pilas
dafiadas. Use sélo pilas del tipo recomendado u
otro equivalente. Inserte las pilas de modo que
los polos queden situados en las posiciones
cotrectas. La carga de pilas recargables debe
tener lugar empleando un cargador apropiado
y bajo la supervision de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto; no
intente hacerlo. No trate de cargar pilas no
recargables. No cortocircuite el compartimento
de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierns, hvis produktet ikke skal
bruges i lang tid, eller hvis batterierne er flade.
Brug aldrig beskadigede batterier. Brug kun den
anbefalede type batterier eller en tilsvarende
type. Saet batterierne i, sa polerns vender

den rigtige ve]. Genopladelige batterier skal
oplades [ den rigtige batterioplader. Batterierne
skal szsttes | opladeren under opsyn af en
voksen. Batterierns kan ikke oplades, mens

de stadig sidder i produktet, og man ma aldrig
forsege at gore det. Forsey aldrig at oplade
ikke-genopladelige batterier. Kortslut aldrig
batteriholderen.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja yhdessa.
Ala mydskadn kayta samassa laitteessa seka
vanhoja ettd uusia paristoja. Poista paristot
tuotteesta aina, kun se on pitemman aikaa
kayttamatta, tai kun paristot ovat tyhjentyneet.
Ald koskaan kayta viallisia paristoja. Kéyta vain
tuotteessa suositeltuja tai vastaavantyyppisié
paristoja. Aseta paristot siten, etté navat
osoittavat oikeaan suuntaan. Ladattavat paristot
on ladattava oikeanlaisella laturilla aikuisen
valvonnassa. Ne on poistettava tuotteesta
lataamisen ajaksi. Ala koskaan yrita ladata
paristoja, joita ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Ala
koskaan aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla och nya
batterier. Ta alltid ur batterierna om produkten
inte ska anvandas under en langre tid eller

om batterierna ar slut. Anvand aldrig skadade
batterier. Anvand bara batterier av den typ som
rekornmenderas, eller av en motsvarande typ.
Satt i batterierna sa att polerna hamnar i ratt
lage. Laddningsbara batterier maste laddas med
ratt slags batteriladdare och under en vuxens
overinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och du
far heller aldrig forsdka gora det. Forsok aldrig
ladda icke laddningsbara batterier. Kortslut
aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

PT
Informacéo importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simultaneo, ou uma combinacao de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas se o
produto nao for usado durante muito tempo ou
se as pilhas ja n&o tiverem carga. Nunca use
pilhas danificadas. Use apenas pilhas do tipo
recomendado ou de um tipo correspondente.
Insira as pilhas de forma a que os pdlos

figquem corretamente posicionados. As pilhas
recarregéveis devem ser recarregadas com o
carregador de pilhas correto e sob a superviséo
de um adulte. Nao pode recarregar as pilhas
enquanto as mesmas se encontram colocadas
no produto e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca
tente recarregar pilhas ndo recarregaveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.
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INPAVTIKEG TTANPOPOPIES Yid TIG PTTATApiEg
Mnv XpnoigotoleiTe TroTé SIagopeTikoUg TUTIOUS
pTraTapiwy pagi kal pnv ouvdudlete Tahigg

Kal KalvoUpyIeg ITTaTapies. AQaipeite TTAVTA TIg
pTraTapisg av Sev okoTTeUETe VA XpNOIHOTIOIRTETE
TO TTPOIdV YIa GPKETO Kalpd 1 av Ol PTTaTapieg
£yxouv adeidosl. MoTé pnv XpNoIHOTTOIETE UTIATApisS
TIOU £xoUV PpBoPES. XpNOIHOTIOIEITE HOVO HTTATAPIES
TOU GUVICT(IHEVOU TUTTOU K] KATTOIOU avTioTOIXoU
TUTTOU. TOTTOBETATTE TIS HTTATAPIES HE TOUS TIOAOUC
aTh cwaTr 8éan. O1 eTavapopTILOHEVES PTTATAUPIES
TIPETTEI V& ETTAVAPOPTIZOVTAl XPNOIHOTIODVIAS TO
CWOTY QOPTIOTH HTTATAPIDY UTTS THY eTTIBASYN
£VNATKOU. Aty UTTOPEITE VO STIAVAPOPTICETE TIG
HTTATApiES GTAV QUTES BploKovTal péca aTo

TIPOIGV Kol dev TTPETTEl TTOTE VO DOKIMGCETE KATI
TETOI0. MV ETTIXEIPHOETE TIOTE V& ETTAVUPOPTITETE
HN ETAVRPOPTICOPEVES PTTaTapiES. MoTE pnv
BPOXUKUKMOVETE TH 8K TWY PTIATARIOY.
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Hu B KoeM cnyvae He UCNonb3yiTe
ORHOBPEMSHHO BNSMEHTbI MUTAHWA PASNUYHBIX
TUMOB, @ TaKXe 3NEMSHTbI MUTaHUA ¢ Pa3HbIM
CPOKOM roAHOCTU. B 06A3aTenbHOM NopAAKe
BbIHUMANTE SNEMEHTbI MUTAHWUA U3 TEPMUHANOB
B CAy4ae, €CAU Bbl HE MOnb3yeTech MPUBOPOM B
TeveHWe AONroro BpeMeHu, nnbo B cnydae, ecnu
B 3NEMEHTaX MUTaHUA 3aKOHYUACA 3apAA. Hi B
KOEM chyvae He UCMIONb3YNTE NOBPEXASHHbIE
BNEMEHTbl NUTaHUA. MCI‘IOI’\b:{y\ZTe TONBKO
PeKOMeHAYeMble SASMEeHTbI MUTaHUA nAnbo
SNEMEHTH NUTAaHUA COOTBETCTBYIOWEro TUNa.
YCTaHOBUTE SNSMSHTbI MUTAHWA, CO6[\P0.ﬂaﬂ
YKa3aHHYKO MONAPHOCTL. AKKYMYNATOPHbIE
BNASMEHTBI MUTAHWA A0MKHBI MOAIAPAXATLCA B
COOTBETCTBYIOLIEM 3aPAAHOM YCTPONCTRE NOA
HabnoAeHNeM BIPOCAOro. Hi B KOEM chyvae He
MbITalTEeCh MOAIAPAKATE SNEMSHTbI MUTAHWA,
HaxoaAlUMecA B Npnbope. HU B KoeM cny4ae He
NbITalTeCh MOA3APAXATL HeMepe3apAXKaeMble
BNEMEHTBI MUTaHUA. HY B KoeM cnydae He
NbITAUTECh 3aMKHYTb MONKCa B YCTROUCTBE ANA
BNEMEHTOB MUTAHUA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych
rodzajéw baterii ani stosowac réwnoczesnie
starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest
uzywany przez diuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaly, nalezy wyjac baterie. Nigdy nie
nalezy stosowac uszkodzonych baterii. Nalezy
stosowac wytacznie zalecany rodzaj baterii

lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy wkiadaniu
baterii nalezy zwrdcié uwage na wiasciwe
potozenie biegundw. Baterie akumulatorowe
nalezy tadowa¢ w odpowiedniej tadowarce pod
nadzorem osoby dorostsj. Nie mozna natadowad
baterii bez wyjecia ich z produktu i nigdy

nis nalezy tego probowad. Nigdy nie nalezy
prébowad tadowania baterii jednorazowych.
Nigdy nie nalezy doprowadzaé do zwarcia

W gniezdzie batetil.

cZ

Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouZivejte najednou rizné typy baterii
nebo kombinaci starych a novych baterii.
Nebude-li se vyrobek del$i dobu pouzivat

nebo jsou-li baterie vybitg, vidy je vyjméte

z vyrobku. Nikdy nepouil'vej\e poskozené
baterie. PouZivsjte pouzs doporuéené nebo
odpovidajici typy baterii. Baterie instalujte se
spravnou crientaci pdla. Nabijitelné baterie musi
byt nabity ve vhodné nabijeéce pod dohledem
dospélé osoby. Nabijitelné baterie nelze nabijet,
Jsou-li umistény ve vyrobku, a nesmite se o to
ani pokouset. Nikdy se neshaZte nabijst baterie,
které nejsou nabijitelng. Nikdy nezkratujte
kontakty v prostoru pro baterie.

SK

Délezita informacia o batériach

Nikdy nepouZivajte naraz odlidné typy batérii

ani nekombinujte staré batérie s novymi.

Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok nebude
dlhsie pouzivat, ale ak sa batérie vybili. Nikdy
nepouzivajte poskodeng batérie. PouZivajte len
odporicang alebo zodpovedajlce typy batéril.
Batérie vkladaijte so spravnou orientaciou

pdlov. Dobijatelné batérie sa musia nabijat vo
vhodnom nabijaci pod dozorom dospelej oscby.
Dobifjatené batérie sa nesmu nabijat, ak st
umiestneng vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani
pokusat. Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktorg
nie sii dobijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v
priestore pre batérie.

HU

Fontos tudnivalék az elemekrdl

Soha ne hasznaljon kilénb6z6 tipusd

elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen Uj

&s hasznalt elemneket. Mindig tavolitsa el az
elemeket, ha a késziléket eldre lathatoan
hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vagy

ha az elemek lemertiltek. Soha ne hasznaljon
rmegrongélédott akkumulatort. Csak az ajanlott
tipusy, vagy annak megfeleld elemet hasznéljon.
Az elemeket polaritdshelyesen helyezze

be. Az akkumulatorokat csak a megfeleld
akkurnulatortéltével szabad feltélteni, egy feindtt
segité fellgyelete mellett. Az akkumulatorokat
nem lehet feltdlteni, ha azok a készilékben
vannak. Ezt meg sem szabad prébalni. Soha ne
probalja meg feltélteni a nem tdlthets elemeket.
Soha ne hozzon létre révidzarlatot az slemtarts
kivezetgsein.
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HeobxiaHa iHpopmauia npo GaTapeiiku
Hikonn He BUKOPUCTOBYTE OAHOMaCHO
HaTapeliki pisHUX TUNiB abo GaTapeliku 3
PisHUM TepMiHoM NpuAaTHocTi. O6oB'A3KOBO
BUAYMANTE BATAPENKY 3 NPUAAAY, AKILO

AOBrO HE KOPUCTYETECH HUM, 860 AKLLO B
BaTapelikax Bxe CKiHUMBCA 3apAa. Hikonn

HE BUKOPUCTORYATE NOWKOAXSHI HaTapeiku.
BukopucTtoryiiTs batapeiiku nuwe
peKoMeHaoBaHOro abo BIANOBIAHOrO TUNY.
BcTaenAiTe BaTaperiku, BPaxoBYOUM 3a5aHY
MONAPHICTb. AKYMYNATOPHI GaTapeiku NOBUHHI
2APAAXATUCH Y BIANOBIAHOMY 32PAAHOMY
npuAaai NiA HarAROM Aopochoro. B Gyab-
AKOMY BUMaAKY He HaMaralTecA nialapAAUTA
HaTapeliKu, Lo IHAXOAATLCA B MPUAaal. B Byab-
AKOMY BUMAaAKY He HaMaralTecA nin3apAATU
HaTapeiiku, Lo He NiANAraTb NinzapAaLl. B
ByAb-AKOMY BUNAAKy He HaMaranTecA 3pobutu
KOPOTKe 3aMUKaHHA B Npunaai AnA GaTapel.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razlidite vrste baterija
zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i novih
baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo neces
koristiti proizvod ili ako su one potrosene. Nikada
nemoj koristiti oStecene baterije. Koristi samo
preporuc¢enu vrstu ili odgovarajucu vrstu baterija.
Umetni baterije pazeci da dobro okrenes polove.
Akumnulatorske se baterije moraju puniti uz
pomoé propisanog punjacéa i uz nadzor odrasle
osobe. Baterije se ne smiju puniti dok su jos u
proizvodu i to nikada nemoj pokugavati. Nikada
ne pokusavaj puniti baterije koje nisu predvidene
za punjenje. Nikada ne izazivaj kratki spoj u
drzaéu baterija.

b
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BaxxHe uHdpof je o BaTepuj

HuKaaa He KOpUCTUTE PasnnunTe TUNORE
Batepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHALIWfY CTapPUX 1
Hosux BaTepuja. Yeek ussapute batepuje
YKONMKO MPOU3BOA HeheTe Ayxe Bpeme
KOPUCTUTW UAU YKONUKO Cy BaTepuje npasHe.
Hukana He kopucTuTe owTeheHs BaTepuje.
YnoTpebrbapajTe camMo NPenopydeHy Tvn
Gatspuja unu oaroeapajyhy aamery. Ctasute
GaTspuje Tako Aa cy MONOEW NPABUAHO
nosvUWoHWcaHW. BaTepuje Ha Nymerbs ce
Mopajy MyHUTW oArosapajyhuM nyravem noa
HapzopoM oapachor nuua. BaTepuje He cMeTe
Aa MYHUTe HUTW Aa NoKylaTe NYHATA AOK ¢y Y
nponsBoay. HUKaaa He NokylasajTe Aa NyHUTe
GaTtepuje Koje He Mory Aa ce nyHe. Hukaaa He
npecnajajte NonoBe KyhuiiTa sa Satepuje.

SL

Pamembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razliénih baterij

ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije. ée izdelka dlje &asa ne
boste uporabljali ali ¢e so iztro8ene. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte
le baterije priporogenega ali ustreznega tipa.
Baterije vstavite tako, da so njihovi poli pravilno
obrhjeni. Akumulatorske baterije je treba polniti
s pravim polnilnikom pod nadzorom odrasle
osebe. Akumulatorskih bateri] ni mogoée polniti,
dokler so 3e v izdelku. Tega tudi ne smete
poskusati. Nikoli ne poskusajte polniti batetij, ki
niso akumulatorske. Pazite, da leZi$€ za baterije
ne boste spravili v kratek stik.

RO

Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite

de baterii, sau o combinatie de baterii vechi

si noi. Indepartatj intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat sau
daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi niciodata
baterii deteriorate. Folositi numai baterii de
tipul recomandat, sau un tip corespunzator.
Introducetj bateriile astfel ca polii & fie
pozitionatj corect. Bateriile reincarcabile trebuie
reincarcate utilizand incarcatorul corect sub
supraveghsrea unui adult. Nu puteti reincarca
bateriile n timp ce acestea sunt incé in produs,
si niciodatd nu trebuie s3 incercati sa facet
acest lucru. Nu incercat] niciodata sa reincarcati
baterii nereincarcabile. Nu scurteircuitati
niciodata suportul bateriei.

BG

BaxHa uH$opmauma sa 6atepuute

He usnonzeaiite pasnuyHu Tunoee barspun
SAHOBPEMEHHO UK KOMEUHALMA OT CTapu 1
HOBW 6aTepui. BUHAru nseaxnanTe Gatspuute,
aKo M3ASNUETO HAMA Aa C& U3MNON3Ba
NPOABMAKUTENHO BPEMe UM aKo BaTepunte
ca ce UITolMAU. He nanonsBaiTe NoBpeAeHU
BaTepuu. Manonzealite camo GaTepui oT
NpenopbYBaHUA TUM UAK CHOTBETCTBALL Ha
Hero Tun. MocTaBAlTe BaTepuuTe Taka, Ye
NONCUTE Aa €A PA3NONOKEHU MPABUNHO.
AKyMynaTopHUTe BaTepuun TpAbBa Aa

C€ 3apPeXAAT ¢ MOAXOAALLO 3apeXAALO
YCTPOWCTBO MOA HAA30PA Ha Bb3PAcTHU.
BaTepuuTe He MoraT Aa ce 3apexaat, AokaTo
€48 NOCTABEHU B USASNAUNETO, TaKa He He
TpflGBa Ad Cce onuTBaTe Ad NPABUTE TORA. He
ce onuUTBalTe Aa 3apexpate BaTepuu, KoUTo
HE ca aKyMynaTopHU. He CBBbP3BATE B KbCO
ChEANHEHNE KOHTAKTUTE HA OTAENEHUETO 34
GaTepuute.

(A

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu, ka ar
vecas un jaunas baterijas. Vienmér iznemiet
baterijas, ja tas ir izlad&jusas vai ja produkts
ilgaku laiku netiek lietots. Nekad nelietojiet
bojatas baterijas. Lietojiet tikai ieteicama tipa
vai atbilstosa tipa baterijas. levietojot baterijas,
ievérojiet pareizu polaritati. Uzladgjamu

bateriju ladéganai izmantojiet atbilsto$o
bateriju ladétaju; uzlade javeic pieauguso
uzraudziba. Baterijas nevar uzladét un nekad
nedrikst meginat uzladet, kamer tas ievietotas
produkta. Neméginiet uzladet baterijas, kas nav
uzladé&jamas. Nepielaujiet Tssavienojumu bateriju
nodalljuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tilipi patareisid,
samuti vanu ja uusi patareisid. Kui ménguasja ei
kasutata pika aja jooksul, vota patarei sellest
vélja. Ara kunagi kasuta kahjustatud patareisid.
Kasuta ainult ettenahtud tidpi véi neile
samavaérseid patareisid. Pane patareid
manguasja sisse nii, et pluss- ja miinusklemmi
asend oleks Gige. Akusid tuleb laadida ainult
neile ettendhtud akulaadija abil taiskasvanu
jérelevalve all. Akusid ei saa laadida sel ajal, kui
need on manguasja sees. Ara kunagi ptda nii
teha. Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmids vahel ei
tohi tekkida lihist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy,
taip pat su naujais elementais nenaudokite
seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj laikg
arba jei elementai iSseko. visuomet iSimkite
juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite paZeisty
elementy. Naudokite tik rekornenduojamo
arba atitinkamo tipo elementus. Elementus
dekite atsizvelgdami j jy polisSkuma. Elernentus
galima jkrauti tik tinkamu krovikliu ir prizidrint
suaugusiesiems. Jokiu badu negalima, ir
niekuomet nebandykite, jkrauti elementy
neisémus jy i$ gaminio. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad
elementy jdékle nesukeltuméts trumpojo
jungimo.

2

TR

Piller hakkinda énemli bilﬁiler
Hicbir zaman degisik tipte pilleri ya da eski
pillerle yeni pilleri bir arada kullanrayin. Uriin
uzun sire pilli kullanlamayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri cikann. Hicbir zaman zedelenmis
piller kullanmayin. Sadece onerilen tipte piller

ya da bunlann dengi olan piller kullanin. Pilleri
kutuplan dogru konumda olacak sekilde
yerlestirin. Bitince sarjli pilleri dogru pil sarj aletini
kullanarak, bir yetigkinin denstiminde sarj edin.
Sarjli pilleri, trandn icindeyken sarj edemezsiniz
ve hi¢chir zaman bunu yapmaya calismayin.
Hichir zaman, sarjli olmayan pilleri sarj etmeye
calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna kisa devrs
yaptirmayin.

A

A

Protect the environment by not disposing of this product with your household MpPocTATEYTE TO TEPIRAANOV. MNV TIETATE AUTS TO TIPOIGY Hadi Jie Ta Zastitite okolis tako da ovaj proizvod ne odloZite U otvad zajedno

waste (2002/96/EC). Check with your local authority for recycling advice and
facilities.

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit Ihrem
Hausmull (2002/96/EC). Informationen zu Recycling-Maglichkeiten erhalten
Sie bei den &rtlichen Behdrden.

Protégez I'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets
ménagers (Directive européenne 2002/26/EC). Contactez les autorités
locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les
points de collecte.

Proteggi lambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici
(2002/96/EC). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di
riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali.

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil
weg (2002/96/EC). Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van
milieustations en advies over hergebruik.

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con
sus residuos domésticos (2002/96/EC). Solicite a su autoridad local
consejos e informacicdn sobre instalaciones de reciclado.

Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet
(2002/96/EF). Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din
kommune.

Tama tuote on havitettava ympaéristdnsuojelun vuoksi asianmukaisesti
talousjatteista erillaan (2002/96/EC). Tietoja kierratyspisteiden sijainnista saa
kunnan tai kaupungin teknisesta virastosta.

Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall
(2002/96/EC). Kontakta din kommun fdr fragor om atervinning och miljidstationer.

Proteja o ambiente ndo eliminando este produto com o seu lixo doméstico
(2002/96/CE). Consulte as autoridades locais para informacéo sobre
reciclagem e sistemas de recolha.

cuvnBiopéva olklakd anoppippata (2002/96/EC). EMIKOVOVHOTE U TIG
TOTIKEG APXES OXETIKA e CUNPBQUAEG KAL EYKATACTACELS AVAKUKALONG.

RIBRFED 7 &, RMMIFREC H LB TALD LT TEEW (2002/96/EC),
UHA 7 )NCBI T 2R PHIERIC DV BEF VL ORS ERKICEELE
EIEEN,

EERPIE, B AERESRENR—REEFAE (2002/96/EC).
TEE G AR, T REENGSHES EIGERL.

I3l o| AIZS &7 ST 8 HI2|A| ORAA| 2(2002/96/EC).
2 Al Mol 2tet Atah2 SX| 2HA E=0l E2ISHHAI2.

Sawuuante oKpyXarwlLLy cpeay, He YTUAUIUPYITe STOT MPOAYKT BMECTE ¢
GbITOBBIM MycopoM {(anpeKTuBa 2002/96/EC). OcBeAOMUTECE Y MECTHBIX
OpraHoB BAACTU O NPABUNAX BTOPUYHON NepepaboTkn 1 yTUAnsauum

TaKUX OTXOACB.

Aby chroni¢ srodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu
wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego (2002/96/WE). W celu
uzyskania wskazowek dotyczacych recyklingu oraz adreséw zaktaddw
nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Nevyhazujte tento produkt do doméaciho odpadu, chrafite Zivotni prostiedi
(2002/96/EC). Zjistéte si prosim u mistnich Ufadl moznosti recyklace a
dostupna zafizeni.

Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrarite Zivotné
prostredie {2002/96/EC). Zistite si prosim na miestnych dradoch moznosti
recyklacie a dostupné zariadenia.

Kérnyezetét dvja, ha ettdl a termektdl nem a haztartdsi hulladékkal egyutt
valik meg (2002/96/EC). Erdeklddjék a lakdhelyehez kdzel esé hatdsdgnal
az Ujrahasznositds modjardl és lehetéségeirdl.

DOMOMOXITE 3aXUCTUTU AOBKINNA: HE YTUNI3YITE Liell BUPI® pa3oM i3
NobyToBUM cMITTAM {2002/96/EC). BKasisku 3 yTUAI3aLIl Ta BIAOMOCTI Npo
MYHKTU MPUAOMY 3'ACYATE B MiCLIEBUX KOMMETEHTHUX OpraHiB.

s kuéanskim otpadom (2002/96/EZ). Od lokalnih viasti zatraZite savjet ili
informacije o pogonima za recikliranje.

3alTUTUTE XUBOTHY CPEAMHY Tako WTo HeheTe oanaraTu oBaj MPOU3BOA
ca KyhHUM oTnaaoM {2002/96/EC). O6paTuTe ce noKanHoj onallfieHo]
cnyxbu pa bucte fobUNKU caBeTe 0 peLUKAMpatby U cazHany o objeKTuMa
338 PELMKAaXY.

Zascitite okolje! Okolje varujte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj

z gospodinjskimi odpadki (v skladu z direktivo 2002/36/ES). Pri krajevni
upravi preverite, kak§ne moznosti in kateri obrati za recikliranje obstajajo
v vasi okolici.

Protejati mediul inconjurdtor si nu va debarasati de acest produs impreunad
cu deseurile menajere (2002/96/CE). Consultati autorititile locale pentru
indrumari si facilitdti de reciclare.

3aluTeTe oKoNHaTa cpeha U He UIXBBPAANTE TO3N NPOAYKT 3aeAHO ©
BUTOBUTE CU OTNaABLN (2002/96/EQ). CBBPXETE C& € MECTHUTE BAACTU
OTHOCHO CbBETU U ChOPBKEHUA 33 PeLUKAUpaHe.

Lai saudz&tu vidi, neizmetiet So izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem
(2002/96/EC). Vérsieties vietgjas varas iestadss, lai noskaidrotu, kur un ka
tas nododams parstradei.

Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos
tmetega (2002/96/EU). Nduandeid toote taaskasutusse vdtmise ja
umbertdétlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.

Saugokite aplinka — nemeskite Sio produkto kartu su buitinemis atliekomis
(2002/96/EB). Atsizvelkite | savo vietos valdZios rekomendacijas dél
pakartotinio panaudaojimo ir salygas.

Bu Uriind, evsel atiklarla birlikte atmayarak gevreyi koruyun {(2002/96/EC).
Geri dénlisUm tavsiysleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle
iletisim kurun.
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GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die
du mit diesem LEGO® Set gemacht
hast, und sichere dir die Chance
auf einen coolen LEGO Preis!

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques com-
mentaires sur ce produit LEGO®
pour avoir une chance de gagner
un prix LEGO !

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback
y envianos tu opinién acerca de

este set LEGO®. jParticiparas en el
sorteo de un premio LEGO!

KAV

TR
www.LEGO.com/productfeedback
BHAT RS ERNERRIR,
RENSRIBEE TR R

LEGO and the LEGO lago are trademarks of the/sont des marques de commerce du/son marcas registradas de LEGO Group. ©2015 The LEGO Group.
The trademarks “Mercedes-Benz” and “Three pointed star in a ring” as well as the design of the enclosed product are subject to intellectual property protection owned by Daimler AG. They are used by LEGO System A/S under license.
Les marques de commerce « Mercedes-Benz » st « 'étoile a trois pointes dans un cercle » ainsi que le design du produit sont soumis a la protection des droits de propriété intellectuelle détenus par Daimler AG. Ils sont utilisés par LEGO System A/S sous licence.
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3AT1IONHU
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Mepesiav no cceinke
www.LEGO.com/productfeedback

OTBETb BCErO Ha HECKONLKO BO-
npocoB 06 aTom Habope LEGO®,
1y Te6A MOABUTCA LAHC BbINIPaThL
3ameyaTenbHbiv pun3 OT KoMaHun
LEGO.

La marca comercial “Mercedes-Benz” y la “estrella de tres puntas inscrita en un anillo”, asi como el disefio del producte adjunto, se encuentran sujetos a derechos de propiedad intelectual en posesién de Daimler AG. Uso por LEGO System A/S con autorizacion.
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